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° 595+%595*30mm(x1) e ®395%395mm(x1) e ®395+*395mm(x3)
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Anti-tip strip:
Secure to a wall
—Enhance safety.
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Kippschutzstreifen:
Sicher an der Wand befestigen
—Sicherheit erhchen.

Bande anti-basculement:
Fixez au mur
—Renforcer la sécurité.
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Striscia anti-ribaltamento:
Fissare al muro
—Aumentare la sicurezza.

Tira anti-vuelco:
Asegurar a la pared
—Mejorar la seguridad.

Anti-kantelstrip:
Stevig aan de muur bevestigen om
de veiligheid te verhogen
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A\ MPORTANT:

O

- Assemble on a flat surface

- Tighten all screws securely

- Place against a wall for added stability
- Supervise your cat’ sfirst use

- Warning: Keep away from fire.

Keep plastic bag away from children.
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A WICHTIG:
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- Auf einer flachen Oberflache montieren

- Alle Schrauben fest anziehen

- Zur zusatzlichen Stabilitdt an eine Wand stellen

- Beaufsichtigen Sie den ersten Einsatz lhrer Katzen
- Warnung: Von Feuer fernhalten.

Plastiktliite von Kindern fernhalten.
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A IMPORTANT:
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- Assemblez sur une surface plane

- Serrez fermement toutes les vis

- Placez contre un mur pour plus de stabilité

- Surveillez la premiere utilisation par votre chat

- Avertissement : Tenez éloigné du feu.

Gardez le sac en plastique hors de portée des enfants.
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A\ MPORTANTE:
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- Assemblare il prodotto su una superficie piana

- Serrare bene tutte le viti

- Posizionare il prodotto contro una parete per maggiore stabilita
- Sorvegliare il gatto durante il primo utilizzo

- Avvertenza: Tenere lontano da fiamme.

Tenere il sacchetto di plastica lontano dai bambini.
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A\ MPORTANTE:
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- Ensamblar sobre una superficie plana

- Asegurar que todos los tornillos estén bien apretados

- Colocar contra una pared para mayor estabilidad

- Supervisar el primer uso de su gato

- Advertencia: Mantener alejado del fuego.

Mantener la bolsa de plastico fuera del alcance de los nifios.
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- Monteer op een vlakke ondergrond

- Draai alle schroeven stevig vast

- Plaats tegen een muur voor extra stabiliteit

- Houd toezicht op het eerste gebruik van uw katten
- Waarschuwing: Uit de buurt van vuur houden.
Houd de plastic zak weg bij kinderen.
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PRODUCT MANUAL

Product Information

Product Name: Cat Tree
Model: AMT0349
Batch/Serial Number: 2024.431.11.11972.01

MANUFACTURER & EU REPRESENTATIVE INFO

Manufacturer:

Hangzhou Xingtiancui Technology Development Co., Ltd

Room 405-2, Building 2, Xinyuan Jinzuo, Nanyuan Sub-district, Linping
District, Hangzhou City, Zhejiang Province, 310000, CN
pawzroad@gmail.com

EU Authorized Representative:

Signal Three Handels GmbH
Novesiastralie 25, 41564 Kaarst, DE
pawzroad@gmail.com

Safety & Warnings

Read all instructions before use to ensure safety and prevent damage.

Keep away from children unless supervised by an adult.

Do not use this product for purposes other than its intended use.
Inspect the product before each use; do not use if damaged.
Follow installation and operation guidelines to avoid injury.

Instructions for Use

1.Before First Use: Please check whether the packaging is intact.

2.Installation: Open the carton, remove all accessories and follow the installation steps outlined in
the manual.

3.0Operation: Assemble on a flat surface, Tighten all screws securely, Place against a wall for
added stability.

4 After Use: Keep away from fire. Keep plastic bag away from children.
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P ELEMENTS D'EMBALLAGE AL Azul
q-l' A SEPARER ET A DEPOSER
DANS LE BAC DE TRI




